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The origin of the name is 
(Proto-Bulgarian is not Tiirkic — it’s 
an Iranian language): Proto-Indo-European (PIE.) acrostatic noun (N.sg.) *bdl 
~ *bél (Gen.sg.) *bél-s “a power, a might” + PIE.*h,eik-/*h,ik- “to domina- 
te, to rule” + compositive suff.*-6- w *bel-hsik-6-s > *belibyks “a master 
of the power” — {PIE.*] — Proto-Indo-Iranian (PII.)*//*r} PIL*bariteas > 
Proto-Iranian (PIr.) *baritsah — Proto-Bulgarian = Irano-Bulgarian (IrBg.) 
*bprisah — “borisa — (accent shift to left) *borisa — *“borisa > 


Alternative etymology: PIE.*b"erh.-/*b"rho- “to move quickly” + suff.*-u- 
— *b"erh,u-/*b"rh.u- — *b"eru-/*b"ru- ~ “to rage, to boil; a 
storm, a tempest”! + PIE.*h,eik~/*h,ik~ “to dominate, to rule” + compositive 
suff.*-6- —> *b"eur-hik-6-s > *b"eurihskés “a master of the storm” — 
PII.*b'auriteads — PlIr.*bauritsAh — IrBg.*bnoriséh — *b3risa — (accent 
shift to the left) *b3risa — *bdrisa > ; 
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